
Bold Because… 



2 Timothy 2:8-13 
8 Remember Jesus Christ, risen from the dead, 
the offspring of David, as preached in my gospel,  
9 for which I am suffering, bound with chains as a 
criminal. But the word of God is not bound!  
10 Therefore I endure everything for the sake of 
the elect, that they also may obtain the salvation 
that is in Christ Jesus with eternal glory. 11 The 
saying is trustworthy, for: If we have died with 
him, we will also live with him; 12 if we endure,  



2 Timothy 2:8-13 

we will also reign with him; if we deny him,  
he also will deny us; 13 if we are faithless, he 
remains faithful—for he cannot deny himself. 
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any circumstances. 
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o Chains 
o Criminal 

 

My paraphrase of Paul – “‘I am suffering.’  My  
circumstances stink.  It is not easy. It is 
challenging, difficult, demanding.  Life right now  
is tough.  Many would conclude because of  
this the gospel won’t go forward.  But they  
are wrong.” 
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2. …Jesus is more powerful than  
    any circumstances. 
• Paul – I am “bound” 
• Paul – “the word of God is not bound” 
 

My paraphrase of Paul – “Though others try to 
stop me, they can never, ever stop the gospel.  
They put me in prison.  You might be put in 
prison. However, the gospel cannot be stopped 
no matter how bad the circumstances we face, 
when we boldly promote Jesus.” 



Philippians 1:12-14 

12 I want you to know, brothers, that what has 
happened to me has really served to advance 
the gospel, 13 so that it has become known 
throughout the whole imperial guard and to  
all the rest that my imprisonment is for Christ.  
14 And most of the brothers, having become 
confident in the Lord by my imprisonment,  
are much more bold to speak the word  
without fear. 
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2. …Jesus is more powerful than  
    any circumstances. 

Be bold always 
 

• Stay focused on Jesus 
• Joy and boldness we display in difficulty 

enhances credibility of the gospel 
• Gospel will go forward, cannot be bound 
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2. …Jesus is more powerful than  
any circumstances. 
 

3. …Jesus has people He will bring to 
faith through us. 
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Easier if Paul had said “…I endure everything for 
the sake of…” 
 

• Those yet to believe 
• The lost 
• Those who will be saved by our boldness 
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• To encourage our boldness.  To build  
our confidence. 
o God has those who He will bring  

to faith 



2 Timothy 1:8-9 
8 Therefore do not be ashamed of the testimony 
about our Lord, nor of me his prisoner, but  
share in suffering for the gospel by the power of 
God, 9 who saved us and called us to a holy 
calling, not because of our works but because 
of his own purpose and grace, which he gave us 
in Christ Jesus before the ages began, 
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3. …Jesus has people He will bring to   
    faith through us. 

Instead Paul said “…I endure everything for the sake of the elect…” Why? 
 

• To encourage our boldness.  To build  
our confidence. 
o This is ultimately God’s work 

o God will use us to bring those He  
has elected to faith 
 Don’t take more responsibility than 

God intended 
 Be bold, risk and endure suffering. 

God will use us to save others. 
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2 Timothy 2:8-13 
8 Remember Jesus Christ, risen from the dead, 
the offspring of David, as preached in my 
gospel,  9 for which I am suffering, bound with 
chains as a criminal. But the word of God is not 
bound!  10 Therefore I endure everything for the 
sake of the elect, that they also may obtain the 
salvation that is in Christ Jesus with eternal 
glory.  
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treasure Him. 
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4. …Jesus is faithful to His character. 

a) Jesus rewards those who 
treasure Him. 
 

b) Jesus will condemn those who 
are faithless. 
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